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Euskal Herria (Álvarez-Gila, 2019) Euskal diaspora munduan

Bi euskal komunitate



Euskal biztanleria AEBtan (U.S. Census, 2000)Euskal artzainak AEBko mendebaldean (Oregon 
Historical Society’s Research Library)

Boise, Idaho



Getxoko euskal hiztunak (Euskal Herria)
·Euskara H1
·Euskara H2 goiztiarra

Boiseko “Ondare hiztunak” (AEBko euskal diaspora)
·1. belaunaldia
·2. belaunaldia



¿Euskara… H1 (EH) H2 goiztiar (EH) Ondare Hiztunak

(AEB)
… etxean? ✗

… familiarekin? (aldakorra)

…hizkuntza

nagusia?

(aldakorra) ✗ ✗

… eskolan? ✗

… unibertsitatean

edo eskolaz

kanpo?

(aldakorra) (aldakorra) (aldakorra)

…ofiziala? ✗

…bertakoa? ✗

1. Taula. Bi komunitate, hiru profil.



Hasiera

• Azterketa:–k marka ergatiboaren 

ekoizpena eta onargarritasuna

• Hizkuntza ekoizpena & hizkuntza

ideologiak

• Konparaketa: Euskal Herria & Boise, 

Idaho (AEB)
Anne-Marie (@HellaBasque) euskara uste baino 
errezagoa dela aitortzen.



Ergatibotasuna
¿Zer da?



Ergatibitatea: zer da?

(1) a. I see her

b. I see *she

(2) a. Yo te veo

 b. Yo *tu veo

·Subjektua: I

 ·Objektu Zuzena: her

·Subjektua: Yo

 · Objektu Zuzena: te

SISTEMA
NOMINATIBO-AKUSATIBOA



Hau da Ergatibotasuna

(3) Ni-∅ Miamira noa

I.ABS Miami-to go.1sg

(4) Nik bera-∅ ikusi dut

I.ERG her/him-ABS      see HAVE.1sg

(5) *Ni-∅ bera-∅ ikusi dut

·Subjektua: Ni 

·Subjektua: Nik 

 ·Objektu Zuzena: bera

 Aldakortasuna

SISTEMA
ERGATIBO-ABSOLUTIBOA



Ergatibotasuna 
komunitatean

• Gaitasun eta Autentizitate marka euskal gizartean

• - k falta H2 izatearekin lotu ohi da

Iturria: Irrikitown, “Euskaldunberri maitea”





Ikerketa galdera

1) ¿Zein faktore sozialek, ideologikok eta linguistikok eragiten dute ergatibo 
markaren aldakortasuna? 



Metodologia

• Parte Hartzaileak:

• OH(17)

• Euskara H1 (10) & Euskara H2 goiztiar (13)

• Metodologia: 

1. Elkarrizketa Soziolinguistikoa

2. Ataza Kontrolatuak

• Ekoizpen Ataza

• Onargarritasun Juzkuaren Ataza

• Analisia: Kuantitatiboa

Basque Center, Boise, ID



Emaitzak



1. ATAZA: Gramatikaltasunaren 
Onargarritasuna

Statistically Significant

Social Factors

Community

Acquisition Type (L1 vs. eL2, HS)

Gender

Alphabetization

Self-rated Proficiency

Foreign Grandparent

Sibling Order (Oldest OR Only Children vs. Middle and Youngest)

Having at least one Basque-speaking grandparent

Social group

Basque Media

Linguistic Factors

Verb Type (only Unergative VS. Transitives)

Subject Animacy

Object Animacy

Subject Type (Regular nouns vs. Pronouns and Personal nouns)

Ideological Factors
Nativeness

Euskaldun ≠ Basque citizen
Metalinguistic knowledge

Ergative as a feature of proficiency, authenticity…

2. Taula. Estatistikoki adierazgarriak diren faktore sozial, linguistiko eta ideologikoak perpaus gramatikaletan. 



Statistically Significant

Social Factors
Community
Generation

Acquisition Type
Gender

Alphabetization
Foreign Grandparent

Sibling Order (Oldest OR Only Children VS. Middle and Youngest)
Social Group

Self-Proficiency
Basque Media

Linguistic Factors
Subject Animacy

Ideological Factors

Nativeness

Euskaldun = Basque speaker

Euskaldun ≠ Basque citizen

Metalinguistic knowledge

Ergative as a feature of proficiency, authenticity…

1. ATAZA: Ez- gramatikaltasunaren 
Onargarritasuna

3. Taula. Estatistikoki adierazgarriak diren faktore sozial, linguistiko eta ideologikoak perpaus ez-gramatikaletan. 



Ondorioak

• Ergatibotasunaren aldakortasuna loturik dago faktore sozial eta linguistikoekin

• Faktore Sozialak: 
• H1 > H2g > OH

• Getxo > Boise

• 1. OH belaunaldia > 2. OH belaunaldia

• Aiton-amon 1 euskalduna

• Eskolatzea

• Talde soziala, Media

• Hizkuntzazko faktoreak: 
• Subjektu/Objektuaren bizigarritasuna

• Gramatikaletan: subjektu mota, aditza

• Faktore ideologikoak:
• Norberak bere burua natibotzat jotzea

• “Euskaldun” etiketaren defentsa ideologikoa

• Ergatibotasunaren kontzientzia metalinguistikoa

• Ergatiboa = autentikotasun/petotasun marka Anne-Marie (@HellaBasque), euskal OH, San 
Francisco, CA 
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2. ATAZA: Ekoizpena: perpaus gramatikalak

Statistically Significant

Social Factors

Alphabetization

HH generation

Linguistic Factors

Verb Type (Transitives)

Subject Type

Object Animacy

Phonological context: C_

Ideological Factors
Nativeness

Ergative as a feature of proficiency, authenticity…

4. Taula. Estatistikoki adierazgarriak diren faktore sozial, linguistiko eta ideologikoak perpaus gramatikalak sortzerakoan.

·Menpeko aldagaia: gramatikaltasuna [BAI/EZ]

·Eragiketa estatistikoa: Binary Logistic Regression



Datuen Analisia

• Análisis de Tarea de Aceptabilidad

• Cuestionario sociolingüístico + Tarea (Likert (1-5))

• 40 participantes

• 15 variables sociolingüísticas X 5 lingüísticas

• Problemas técnicos: 1913/2321 (N=1913)

• Análisis Estadístico: SPSS
Tabla 2. Codificación de los perfiles de los hablantes

Likert Scale X two-value independent 
categorical variable

Likert Scale X  categorical independent 
variable of +2 values

Linkert Scale X ordinal independent 
variable of +2 values

• Means: Independent Sample T-Test 
• Statistical significance in its 

distribution: Wilcoxon-Mann-Whitney 
Test 

• Means: Independent Sample T-Test 
• Statistical significance in its 

distribution: Kruskal-Wallis 1-way 
ANOVA + Pairwise Comparison 

• Means: One-way ANOVA 
• Statistical significance in its 

distribution: Post Hoc Bonferroni 

Likert Scale [1-5] x Community 
[Boise/Getxo]

Likert Scale [1-5] x Verb Type 
[Unaccusative/Unergative/Transitive/Ditra

nsitive]

Likert Scale [1-5] x Sibling Order 
[Oldest/Middle/Youngest]



Tabla 2. Codificación de los perfiles de los hablantes

Qualitative information (Quantified)Survey information (2x checked in the interview)



The Basque variety of Boise
First Approaches

Linguistic variables of each utteranceSociolinguistic variables of each speaker

Linkert scale
rating

Tabla 3. Codificación de la tarea de un hablante.



Resultados

• Consistencia Interna

Gráfico 1. Distribución de puntuación
Likert y gramaticalidad de las oraciones

• Análisis de aceptación de 
oraciones:

• Gramaticales

• Agramaticales



Resultados: Factores Sociolingüísticos

• Comunidad

Gráfico 2. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función a la comunidad

• Tipo de Adquisición (L1 vs. L2t, HH)

Multiple Comparisons

Dependent Variable:   Likert

Bonferroni

(I) Acquisition (J) Acquisition Mean Difference (I-J) Std. Error Sig.

L1 Early L2 .227* .085 .024

HS .323* .087 <,001

Early L2 L1 -.227* .085 .024

HS .096 .083 .749

HS L1 -.323* .087 <,001

Early L2 -.096 .083 .749

*. The mean difference is significant at the 0.05 level.

Tabla 6. Distribución de puntuación de gramaticalidad en
función al tipo de adquisición



Resultados

• Género

Gráfico 3. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función al género

• Alfabetización

Gráfico 4. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función a la alfabetización



Resultados

• Competencia

Gráfico 5. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función a la competencia

• Abuelos (1/4) españoles

Gráfico 6. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función del origen de los abuelos

Media: 4,61 Media: 4,49



Resultados

• Tener ¼ abuelo euskaldun

Gráfico 7. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función a tener abuelos euskaldunes

• Orden de hermanos (1º vs. el resto)

Gráfico 8. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función al orden de hermanos



Resultados

• Tener un grupo social

Gráfico 9. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función al grupo social

• Consumo/Producción de media en
euskera

Gráfico 10. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función a la media en euskera



Resultados: Factores Lingüísticos

• Tipo de verbo (Inergativo vs. 
Transitivo)

Tabla 7. Distribución de puntuación de gramaticalidad
en función al tipo de verbo

• Tipo de Sujeto (Nombre común < Nombre
propio, Pronombre)

Tabla 8. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función al tipo de sujeto

Multiple Comparisons
Dependent Variable:   Likert  
Bonferroni  

(I) Verb Type (J) Verb Type
Mean Difference 

(I-J)
Unergative Transitive -.231*

Ditransitive -.139
Transitive Unergative .231*

Ditransitive .092
Ditransitive Unergative .139

Transitive -.092
*. The mean difference is significant at the 0.05 level.

Multiple Comparisons
Dependent Variable:   Likert  
Bonferroni  

(I) Subject Type (J) Subject Type
Mean Difference 

(I-J) Sig.
Personal Noun Regular Noun .331* .005

Pronoun .034 1.000
Regular Noun Personal Noun -.331* .005

Pronoun -.297* <,001
Pronoun Personal Noun -.034 1.000

Regular Noun .297* <,001
*. The mean difference is significant at the 0.05 level.



Resultados

• Distribución de sujetos
animados/inanimados

Gráfico 11. Distribución de sujetos
animados/inanimados en la tarea

• Sujeto animado/inanimado

Gráfico 12. Distribución de puntuación de 
gramaticalidad en función a la animidad del sujeto

1) “ La profesora llegó a la clase.”

2) “La rama golpeó al chico.”



Resultados

• Distribución de objetos
animados/inanimados

Gráfico 13. Distribución de objetos
animados/inanimados en la tarea

3) “ El padre llevó a su hijo al parque.”

4) “El padre cortó la rama del árbol.”
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